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With Joy,
We Welcome
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We are blessed to
welcome you to our
parish family.
May your ministry
bring hope, love,
and faith to all
God’s people.
We look forward to
growing together
in faith and service.
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Thank you
for saying YES
to God’s call

and to us!

“I will give you shepherds
after my own heart.”

Con Alegria,
Damos la
Bienvenida al
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- Somos bendecidos al
darle la bienvenida a
nuestra familia
parroquial.

Que su ministerio
traiga esperanza,
amor y fe a todo el
| pueblo de Dios.

Esperamos crecer
\ juntos en la fe y
el servicio.
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ijGracias por decir
SI al llamado de Dios
Yy a nuestra
comunidad!

“Les daré pastores
segin mi corazén.”
~ Jeremias 3,15

Jeremiah 3:15
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Diocese of San Bernardino (909) 475-5300

Emergency Anointing /
Uncion de Emergencia

Liturgy Ministries /
Ministerios de Liturgia
Liturgy Coordinators / Coordinadores de Liturgia
Martha Romo — (562) 479-6549
Altar Servers / Mo 7
Yaneth Escobar (Espanol)- (760)403-3914
Choirs / Coros
4 PM Choir — Am}/Azu/ — (909) 648-4644
Coro Reencuentro (10 AM) —
Maria Mata — (760) 684-9490
Coro Sagrada Familia (2 PM) —
Angelica Munoz — (760) 885-8436
Coro Soldados para Cristo (5 PM) —
Gonzalo Andrade — (760) 985-3799

Extraordinary Ministers of Holy Communion (EMHC) /

Ministros Extraordinarios de la Sagrada Comunién
For the Sick & Homebound —
Deacon Armando — (760) 713-9874
Ushers / Ujieres
Jose Amaya — (760) 885-4846
Lectors / Lectores

Let us keep Fr. Bryant in our prayers I
as he begins this new chapter
of his priestly ministry among us.
Let us support and walk with him
as one parish family.

May God bless you, Fr. Bryant, and guide you in every step of your ministry.

Que Dios lo bendiga, P. Bryant, y lo guie en cada paso de su ministerio.
jiEstamos muy agradecidos de tenerlo con nosotros!

Mantengamos al P. Bryant en nuestras
oraciones mientras comienza este
nuevo capitulo de su ministerio
sacerdotal entre nosotros.
‘ Apoyémoslo y caminemos con él
como una sola familia parroquial.
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Familias Para Cristo
Aurora Castro — (562) 281-2560

We are grateful to have you with us!
—_ »

Ligo Diaz (Espanol) — (760) 912-2236
Ramon Franco (English) — (760) 249-2777

Prayer & Devotional Groups / Grupos de Oracién y Devocién Formation & Study / Formacién y Estudios

Prayer Group / Grupo de Oracién Pollowers of Jesus Christ (Bible Study) / Seguidores de
Jose Juan Rivera Castafieda — (760) 403-3821 Jesucristo (Estudio Biblico)
Guadalupanos Salvador Flores — (703) 498-7812

Cathy & Rafael Balderrama — (760) 235-1251
Consagracién a Jests por Marfa / Consecration to Jesus Cultural & Ethnic Ministries / Ministerios Culturales y Etnicos

through Mary Filipino Ministry / Ministerio Filipino
Ruth Galacgac — (760) 240-7989
Soldados Para Cristo Korean Community / Comunidad Coreana
Veronica Ordonez — (760) 553-5723 Joseph Ahn — (760) 780-5523
Renaciendo La Fe en Cristo
Noemi Barrera — (562) 467-3521 Service Ministries / Ministerios de Servicio
Food Pantry / Despensa de Comida
Family & Marriage Ministries / Ministerios de Familia y Matri-
monio Festival / Festival
Marriage Encounter / Obed Navarette - (760)810-1110
Encuentro Matrimonial

Laura & Lucio (714)209-9005

Marriage Preparation / Preparacién Matrimonial
Gabriel Huete & Auxiliadora Montenegro — (760) 900-2370 /
(818) 519-5822

Holy Family Roman Catholic Church
9974 1 Ave Hesperia CA 92345 | (760)244-9180 | holyfamilyhd.org

Parochial Mission
We, the people of Holy Family Catholic Community, called to be united in living
and teaching the Good News of Jesus Christ, commit our stewardship of God’s
abundant gifts in service to our brothers and sisters, so that their lives may be filled

with faith, hope, and love.
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Nosotros, el pueblo de la Comunidad Catdlica de la Sagrada Familia, llamados a
estar unidos en vivir y ensefiar la Buena Nueva de Jesucristo, nos comprometemos a
administrar con responsabilidad los abundantes dones de Dios al servicio de nues-
tros hermanos y hermanas, para que sus vidas se llenen de fe, esperanza y amor.

Office Staff

07/05/2026

Fr. Reginald Ibe—Administrator
Fr. Julian Plascencia—Parochial Vicar
Fr. John Bae— Korean Chaplain
Armando Berumen— Deacon
JoAnn Cisneros—Manager

Mayra Abundis—Secretary

Laura Bramasco—Receptionist
Yolanda Serrato—DRE
Fernando Bedolla—Youth Coordinator
Mercedes Sandoval—Non-Sacramental Coordinator
Maribel Barrera—Admin. Asst.

Front Oﬂice Hours | Horarios de Oﬁcma Roxana Bonilla—Admin. Asst.

(Parochial) At Ty
Monday/Lunes: 8:30 am - 5:00 pm : tentions of the !
Tuesday/Martes: 8:30 - 5:00 pm t

Wednesday/Miércoles: CLOSED/CERRADO 4 Saturday, July 4°

Thursday/Jueves: 8:30 am - 5:00 pm l
Fnday/V iernes: 8:30 am - 5:00 pm ’i 4:00 pm—AMurrey Kap]m, Coleen Burges,
-| Ximena Horta, Victor Horta, Potenciana

o Ignaciot, Dale Snellt
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Misas de Intencién de la Semana *Christina Garzat

Tuesday, July 7%

* Rachel Torres, Armando Bautistat, Jose
Antonio Corralt, Almas del Purgatoriot

Closed for lunch/Cerrado para el Almuerzo: 12:00 pm - 1:00 pm - Wednesday, July 8*
S S S S S S S S S sy .‘.‘.". 6:00 Pm—FamI]m Valencia Martinez, _]aan . .
Mass Schedule | Horario de Misas 5 & Kar];_] Rodrz‘i’uez?: Sergu; DIaZZ Areola ;', *Familia Garcia
Week day / Diari sl Jorge Hernandez?, Juan Sosa Zamora Thursday, July 9%
Monday (Lunes) — Saturday (Sébado) b Sunday, July 5 “Lidia Huizart
8:00 am (Bilingual / Bilingiie) g o )
¢ 8:00 AM —Magdalena Sanchez & Family, Fridag; July 10%

o1 Viviana Horta, Hector Rosas & Fami/y

Weekend Masses / Misas del Domlngo H . *Jesus Sandoval Sr., Alba Alvarado, Juan
S day Vigil / Sabado Vigilia s 10:00 AM — Gabriela Huete, Isabel Zamo- .
aturday lgll 181]1 o] Rosa Al Lo do I Valenciat
Enelich 4:00 pm i ra, Rosa Aleman Gurrola, Evarardo Laraf,
ng i Wp :! Mario Larat, Ignacio Larat, Victor Ma- Saturday, J“l}' 11t
Espanol 6:00 pm E' nuel Lopezt, Diego Isac Mendez Cuellast,

o Guadalupe Ochoa Sandovalt, Maria
Sunday / Domingo E' Olverat, Maria Morenot, Paz Acostat,
English 8:00 am Espariol 10:00 am English 12:00 pm Espaiiol :!

. . . o1 12:00 PM — Katelyn & Bella Valenzuela,
2:00 pm Korean 3:30 pm Youth Mass 5:00 pm sl Maria Valdez, Ron Danet, Wilma de Gra-

ciat, Rosie Robrigadot

* Holy Family Parishioners

Needing Prayers / Necesitan Oracién

* Angel in Colorado

Adoration | Adoracion :

2:00 PM — Meleny Estrada, Henry Jua-
rezt, Cenobio Campost, Benditas almas

Fridays/ Viernes: 9:00 am—9:00 pm o
S del Purgatorio?

First Friday/ Primer Viernes: 9:00 am—Sabado 7:00 am

5:00 PM — Holy Family Parishioners
Confessions | Confesiones 5

Thursday/Jueves: 6:00 pm— 7:00 pm .
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ﬂs COLLECI?:?OFN BEGIN ’ Confessions 6 pm
12 13 14 15 16 Q) Q«\ 17 18
Food Pam‘ry (o 55‘0 -
v R
19 20 21 22 23 6 QW‘ 24 25
S
“" &
26 27 28 29 30 31
0"
S
o
April Fnancials
Income
Liturgy Contributions § 109,562 W Liturgy Contributions
General Donations $ T.BTB W General Donations
Baptisms/Weddings/Funerals 5 6,575 B Baptizme/Weddings/Funerals
Registration/Retreat Fees 5 27405 m RagcirationRatraat Faes
Fundraising Events 5 9816 (R
Other Revenue 5 1,362 | Punerasing bents
Total Income § 162,094 o Other Revenue
Expenses Expenses mperanne
Personnel $ 50,525 B Profesional Fass
Professional Fees 5 8.276 R
Program Fees § 32,280 11379 130% 8
LitUrgiCﬂl EXPE”SES $ 1,025 1.03% W Liturgical Expenses
General Aid/Donations/Subsidy 5§ 2856 ' I R
General & Adminstrative Expenses §  7.712 e
FECilitiES $ 1 5,31 3 B General & Adminstrative Cxpanses
Fundraising Expense 5 1,410 5 E4% —
Diocesan Assessments % 155852 2 09%
Depreciation Expense 5 1.776 ' m Fundraising Expense

Total Expences § 136,727

$ 25,367

0.75%

Digcesan Asemments

m Daprecistion Depansa

RELIGIOUS EDUCATION OFFICE— OFICINA DE EDUCACION RELIGIOSA

Yolanda R. Serrato-DRE Ext. 508
yserralo@hichesperia.org

Roxana Bonilla-Admin. Assistant Ext. 501
robonilla@sbdiocese.org

Fernando Bedolla—Youth coordinator
febedolla@shdiocese.org

Mercedes Sandoval-Coordinator Ext. 507
mercedes.s@hichesperia.org

Maribel Barrera-Admin. Assistant Ext. 510
mj.barrera@sbdiocese.org

Number: 760-244-5423

REGISTRATIONS FOR 2026-2027

STARTING 'y

INSCRIPCIONES PARA 2026-2027

X' COMIENZAN 7~
6 DE JULIO - 30 DE JULIO

0 hasta que las clases se lenen antes.
LOS PAQUETES DE INSCRIPCIQN
ESTAN DISPONIBLES EN EL NARTEX.

NO HABRA INSCRIPCIONES SIN
DOCUMENTOS REQUERIDOS.

REQUISITOS DE INSCRIPCION

Las inscripciones se acercan pronto. Para prepararse, asegtrese
de tener todos los documentos requeridos antes de registrarse.

REGISTRATION PACKETS ARE
AVAILABLE IN THE NARTHEX.

NO REGISTRATIONS WITHOUT
REQUIRED DOCUMENTS.

REGISTRATION REQUIREMENTS

Registrations are approaching soon. To prepare, please ensure
you have all the required documents ready before registering.
If any document is missing, you will not be able to complete

the registration. Si falta algn documento, no podré completar la inscripcion.
" - A
FIRST COMMUNION PRIMERA COMUNION
Please provide: Por favor, proporcione:
¢ Birth Certificate ¢ Acta de Nacimiento
o Baptism Certificate i o Certificado de Bautismo 3
) a
CONFIRMATION CONFIRMACION
Please provide: Por favor, proporcione:
¢ Birth Certificate ¢ Acta de Nacimiento
o Baptism Certificate ¢ Certificado de Bautismo
* First Communion Certificate 5 * Certificado de Primera Comunion )
— =
OCIA OCIA
Please provide: Por favor, proporcione:
+ Birth Certificate ¢ Acta de Nacimiento
« Marrioge Certificate « Acta de Matrimonio
(for adults who are married) b) (pora adultos que estdn casados) J

CONTINUED FAITH FORMATION:

Has your child received First Holy Communion?
Do you want them to continue to grow in their faith
in a safe and friendly environment with children
their own age?
Sign them up for our, Continued Faith Formation, The children
will meet twice a month where they will participate in
themed activities, games, bible stories, songs, Adoration.
This is designed for children who are between the ages
of 9-13 yrs old & have received their First Holy Communion.

FORMACION DE FE CONTINUA:

¢Su hijo(a) ha recibido la Primera Comunion?
¢Desea que continten creciendo en su fe en un
ambiente seguro y amable con nifios de su
misma edad?

Inscribalos en nuestra Formacion de Fe Continua. Los nifios se
reuniran dos veces al mes donde participaran en actividades
tematicas, juegos, historias biblicas, canciones, Adoracién,
Este programa esta disefiado para nifios de entre 9-13 afios
y que hayan recibido su Primera Comunion.




